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 باشد ینم نیلزوماً نظر افغان جرمن آنلا سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

   
 
 

 ۱۰/۱۰/۲۰۲۶             آصف بهاند

 
 

 

 لنډیو اصلي منابع خلک دي  

 

 مه برخه ۵۱
 

 لنډۍ، د ثبتولو ستونزه 
 

 مه برخه ۴۰۳

 
 

گران دوست او پرکاره فرهنگي عبدالعزیز نایٔبي یوځل بیا د خپلو دایمي مهربانیو له مخې د یوخواږه  
 پیام په ملتیا، څو نوې لنډۍ رالېـږلې دي. دا یې زما په نامه د لنډ پیام متن دی: 

 

 »ګران استاده سلامونه نیکې هیلې!  
 

 دا څو نورې لنډۍ هم تاسو سره شریکوم. روغتیا او سلامتي مو غواړم!« 
 

زه د نویولنډیو د راخوندي کولو په کار کې د نایبٔي صاحب له دایمي همکارۍ نه په مننې سره د ده  
 رالېـږلې لنډۍ له تاسو درنو لوستونکو سره شریکوم: 

 
 څولنډۍ

 
 کډه به تورو غرو ته بار کړم
 شمه چې د نفرت اورونه مړه شي، رابه 

 

 شي کور دې نېـږدې، دیدن دې نه 
 د کوه قاف تر غره دې جگ دي دېوالونه 

 

 کبر مې کړو، زوال مې وموند 
 لکه سپوږمۍ په ځوانۍ تندر ونیومه 

 

 کتاب ته ناسته یم زنگېـږم 
 خیال کې مې ته یې؛ پاڼې دوه، دوه اړومه 

 

 له خوبه پورته شه نېکبختې
 دینه د پیشلمي اوړه دې غوا خوړلي 
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 مئین دې یم، مزدور دې نه یم 
 کوه امرونه په هر محفل کې په ما مه 

 

 ما ته د سترگو تاوان راکړه 
 چې ته به نه وې، ما به لارې ته کاتنه 

 

 مینه دې نه ده، وچ کلک ټوخ دی
 په ما د ژمي شپه په ویښه تېروینه 

 

 ما ته مستې راوړه جانانه 
 کورت ډیرمالگین دي، په ما تنده راولینه 

 

 جانان مې ستوری د عقرب دی
 د تورو غرو په سر یې وچ کړل زیـړ گلونه 

 

 کړېچې په پنجاب کې مې خښ نه 
 ننگه خاوره د چا څه پروا کوینه بې 

 

 خلک په کرکو نه شرمېـږي 
 زه به د مینې کیسې ولې پټومه 

 

 څنگه د نیمې لارې مل وې 
 ننگه یاره په قسم دې تېروتمه بې 

 

 انار یې وخوړ، خوله یې سره شوه 
 چا وېل د واورې په غره اور ولگېدنه 

 

 بیا د سهار بانگونه وشول 
 ژونده اوږو ته مې راخېژه چې دې وړمه 

 

 ته د عربو لمر ستي کړې 
 شومه زه دې د کور په تناره کې ستي 

 

 شته په تا کې ټکی مستي نه 
 په ما دې واړول د چایو گیلاسونه 

 

 پرما دې غم لکه غر پروت دی
 گېډۍ، گېډۍ زُلفې دې بل څوک سموینه 

 

 دُنیا د پاڼ پرسر ولاړه 
 لالیه غاړه راکوه، قیامت به شینه 

 

 د دیدن وږي به ماړه کړم 
 شمه لوڅې تېره د کلي منځ کې به مخ 

 

 سپینې کوټې یې کنډوالې کړې
 زما یادیـږي د کېـږدیو شمالونه 
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 سترگې دې خلاصې کړه، خوب پرېـږده 
 کور دې په نارو راویښومه گنې ټول 

 

 شپې ته بېخي نه پاټې کېـږم
 لیلا دې خپله چرگه نه حلالوینه 

 

 هغه ده لاړه، پناه کېـږي 
 شال یې رپېـږي د چا کور به ورانوینه 

 

 زما دې تور ویښته راسپین کړل 
 سرې شومه په سر نکریزې لگوم، سپین

 

 دا خو لا زه یم، چې ولاړ یم 
 د بېلتون درد ولاړې ونې وچوینه 

 

 راځه ویده شو انتظاره 
 هغه بې غمه لالی هسې نه راځینه 

 

 زما دې ستا په سر قسم وي
 چې په تا غم وي، دلته زه ډنگره شمه 

 

 د مسافرو ووړکو میندې 
 چې د جاز غرشي، دوی بلۍ ته وخیژینه 

 

 یاره په ما به نه ورانیـږي 
 غم به مې تا باندې هم مځکه گرځوینه 

 

 نوربیا 
 

 په لاندې لینک کې لوستلای شئ: لیکنې ېورند لیکوال 
http://afghan-german.com/tahLiLha/EditAutor.aspx?95 
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